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GEMEINDE SCHLUDERNS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI SLUDERNO 
Provincia di Bolzano – Alto Adige

Beschlussniederschrift des 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

Verbale di deliberazione della
GIUNTA COMUNALE

Nr./n. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE

134 17.06.2019 16:00

Gegenstand Oggetto

CIG Z3128D19EA: Maßnahmen zur Energieeffi-
zienz am Rathaus – Austausch der Fenster: Ver-
gabe des Aufrages für die  technischen Leistun-
gen (Projektierung, Bauleitung, Abrechnung) an 
das  Studio  Patscheider  &  Partner  GmbH  aus 
Mals

CIG Z3128D19EA:  Interventi di efficentamento 
energetico al municipio - sostituzione delle fi-
nestre: affidamento incarico per le  prestazioni 
tecniche (progettazione, direzione lavori, conta-
bilità) allo studio Patscheider & Partner Srl di 
Malles

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per  oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle  riunioni,  i 
componenti di questa Giunta Municipale

Anwesend - 
presente

Abwesend - 
assente

TRAFOIER Peter Paul Bürgermeister Sindaco X   

HAUSER Andreas Gemeindereferent Assessore X   

HAUSER Heiko Gemeindereferent Assessore X   

STECHER Brigitta Gemeindereferentin Assessore X   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il segretario comunale 

 Dr.MESSMER Christian

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,

 TRAFOIER Peter Paul

in  seiner  Eigenschaft als Bürgermeister  den Vorsitz.  Nach  
erfolgter  Eröffnung  der  Sitzung  wird  zur  Behandlung  des 
oben genannten Gegenstandes geschritten.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza; dichiarata 
aperta la seduta si passa all'oggetto sopra indicato.



Mit Gesetzesdekret n. 34/2019, Art. 30, werden an 
die einzelnen Gemeinden Beiträge für Maßnahmen 
zur  Energieeffizienz und zur  territorialen  Entwick-
lung gewährt.

Il decreto legge n. 34/2019, art. 30, concede contri-
buti ai singoli comuni per misure di efficienza ener-
getica e di sviluppo territoriale.

Der  Gemeinde  Schluderns  wird  für  die  Durchfüh-
rung dieser  Maßnahmen ein  Beitrag  in  Höhe von 
€ 50.000,- gewährt.

Al comune di Sluderno viene concesso un contribu-
to nell‘ammontare di € 50.000,- per l‘esecuzione di 
tali interventi.

Bereits seit einiger Zeit ist die energetische Sanie-
rung des  Rathauses  angedacht,  nachdem das Ge-
bäude bereits  vor über 25 Jahren saniert  worden 
ist. Vor allem müssen die Fenster ausgetauscht wer-
den.

Dopo oltre 25 anni di ristrutturazione, il risanamen-
to energetico del municipio è già da tempo in esa-
me. Soprattutto, le finestre devono essere sostitui-
te.

Nun braucht es einen Techniker der ein Projekt für 
den Austausch der Fenster des Rathauses erarbei-
tet und die Bauleitung und Abrechnung übernimmt.

Ora è necessario un tecnico per elaborare un pro-
getto per la sostituzione delle finestre del municipio 
e assumere la direzione dei lavori e la contabilità.

Die Gemeinde Schluderns beschäftigt keinen eige-
nen Techniker und verfügt somit über kein geeigne-
tes Personal mit den vorgeschriebenen beruflichen 
Voraussetzungen für diese Leistungen. 

Il comune di Sluderno nel proprio organico non ha 
un tecnico e non dispone quindi di personale quali-
ficato con i requisiti professionali prescritti. 

Deshalb  soll  nun  ein  externer  Techniker  damit 
beauftragt werden. 

Per questo motivo, dev’essere incaricato un tecnico 
esterno. 

Das Studio Patscheider & Partner aus Mals hat am 
13.06.2019  ein  Angebot  mit  einen  Betrag  von 
€ 8.500,-  zzgl.  Pensionskassenbeitrag  €  8.840,00, 
zzgl.  MwSt.,  insgesamt  €  10.784,80,  abgegeben. 
Der angebotene Preis wird als angemessen betrach-
tet, weshalb der obgenannte Auftrag an das Studio 
Patscheider & Partner GmbH aus Mals übertragen 
werden soll.

Lo studio Patscheider & Partner di Malles in data 
13.06.2019 ha sottoposto un’offerta di € 8.500,- più 
cassa  pensioni  €  8.840,00,-,  più  IVA,  totale 
€ 10.784,80.  Il  prezzo offerto appare conveniente, 
per  cui  l'incarico  in  oggetto potrà  essere  affidato 
allo studio Patscheider & Partner Srl di Malles.

Der entsprechende Auftrag soll  im Sinne des  Art. 
36, Abs. 2 des GVD Nr. 50/2016 mittels direkter frei-
händiger Vergabe über das elektronische Portal der 
Autonomen Provinz Bozen erteilt werden, nachdem 
die  Abwicklung  eines  Verhandlungsverfahrens  im 
Verhältnis zum Auftragswert zu aufwändig, langwie-
rig und zeitintensiv ist.

Si intende procedere al presente incarico mediante 
procedura  negoziata  diretta  ai  sensi  dell'art.  36, 
c. 2, del D.Lg. n. 50/2016 tramite il Portale elettro-
nico della Provincia Autonoma Alto Adige, siccome 
una  procedura  negoziata  in  relazione  all’importo 
dell’incarico richiede molto lavoro e tempo.

Im Sinne  des  Stabilitätsgesetzes  2016  (Gesetz  Nr. 
208 vom 28.12.2015) Art. 1, Abs. 502, ist die Ver-
wendung eines telematischen Systems für die Ver-
gabe eines Auftrages ab einem Betrag von € 1.000.- 
verpflichtend.

Ai sensi della Legge di Stabilità 2016 (legge n. 208 
del 28.12.2015) Art. 1, comma 502, l’utilizzo di si-
stemi telematici è obbligatorio per l’affidamento di 
incarichi pari o superiore di € 1.000.-.

Es wird Einsicht genommen in die L.G. Nr. 17/1993 
und Nr. 16/2015.

Viste le leggi n. 17/1993 e n. 16/2015.

Das  Vorhaben ist  als  Projekt  1.5.2.  im Programm 
der geplanten Investitionen für das Jahr 2019 (Anla-
ge  2  zum  einheitlichen  Strategiedokument  2019-
2021) vorgesehen.

L'investimento è previsto come progetto 1.5.2. nel 
programma degli  investimenti 2019  (allegato  2  al  
Documento Unico di programmazione 2019-2021).

Diese  Maßnahme  stützt  sich  auf  das  beiliegende Questo provvedimento si fonda sull‘allegato parere 



fachliche Gutachten gemäß Art.  185 und Art.  187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018 N. 2 mit dem elektronischen 
Fingerabdruck:
be_JjYvqGtAU9wz1QcUqVxdsiwkYH/S7kAY8qeMHTxNMlQ=

tecnico ai sensi dell'art. 185 e 187 del Codice degli 
enti locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  
Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2 con 
impronta digitale:

be_JjYvqGtAU9wz1QcUqVxdsiwkYH/S7kAY8qeMHTxNMlQ=

Diese  Maßnahme  stützt  sich  auf  das  beiliegende 
buchhalterische Gutachten gemäß Art. 185 und Art. 
187 des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018 N. 2 mit dem elektronischen 
Fingerabdruck:
SDPBgk1/sUNqE/1fMoTYYpQ8kMYvW1bWy32TGz04ALQ=

Questo provvedimento si fonda sull‘allegato parere 
contabile ai sensi dell'art. 185 e 187 del Codice de-
gli enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2 con 
impronta digitale:

SDPBgk1/sUNqE/1fMoTYYpQ8kMYvW1bWy32TGz04ALQ=

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der Gemein-
desatzung und des geltenden Kodexes der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  fasst  der  Gemeindeausschuss  einstimmig 
mittels Abstimmung in gesetzlicher Form den

Premesso tutto ciò e visto lo statuto comunale ed il 
vigente codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige, la  Giunta comunale ad 
unanimità di voti espressi in forma di legge

B e s c h l u s s d e l i b e r a  

1. den Auftrag für die Projektierung, Bauleitung 
und  Abrechnung  für  den  Austausch  der 
Fenster  des  Rathauses  Schluderns  an  das 
Studio  Patscheider  &  Partner  aus  Mals  im 
Sinne des Art. 36, Abs. 2, des GVD Nr. 50/2016 
mittels direkter freihändiger Vergabe über das 
elektronische  Portal  der  Autonomen  Provinz 
Bozen zu einem Gesamtbetrag von € 8.500,-, 
zzgl. 4% PKB € 8.840,-, zzgl. MwSt. insgesamt 
€ 10.784,80, gemäß Angebot vom 13.06.2019, 
zu vergeben.

1. di affidare allo studio Patscheider & Partner di 
Malles la progettazione, la direzione dei lavori 
e  la  contabilità  per  la  sostituzione  delle 
finestre del municipio ai sensi dell'art. 36, c. 2, 
del  D.Lgv.  n.  50/2016  mediante  procedura 
negoziata diretta tramite il Portale elettronico 
della  Provincia  Autonoma  Alto  Adige  ad  un 
prezzo  totale  di  €  8.500,-  più  4%  cassa 
pensioni  €  8.840,-  e  più  IVA,  totale 
€ 10.784,80, secondo offerta del 13.06.2019.

2. festzuhalten,  dass  die  diesbezügliche  Rech-
nung nach erfolgter Erfüllung des Auftrags im 
Sinne von Art. 28 LG Nr. 17 vom 22.12.2015 li-
quidiert wird.

2. di  dare  atto  che  la  relativa  fattura  sarà  li-
quidata  dopo l'avvenuta  esecuzione  del  pre-
sente incarico ai sensi dell'art.28 LP n.17 del 
22/12/2015.

3. darauf hinzuweisen, dass der gegenständliche 
Vertrag durch Unterzeichnung des Angebotes 
seitens  der  auftraggebenden  Verwaltung  im 
Sinne  von  Art. 3,  Abs. 2,  Buchst. f)  der 
Gemeindeverordnung  zur  Regelung  der 
Verträge verfasst wird. 

3. di far constare che il  presente contratto sarà 
concluso a mezzo di firma dell’offerta in segno 
di accettazione da parte dell’amministrazione 
appaltante ai sensi dell’art. 3 comma 2, lett. f) 
del regolamento comunale per la disciplina del 
contratto. 

4. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, 
Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen Region Trentino-Südtirol,  ge-
nehmigt  mit  R.G.  vom  03.05.2018  N.  2,  mit 
demselben  Abstimmungsergebnis  für  unver-
züglich  vollstreckbar  zu  erklären,  zwecks  Be-
schleunigung der Verwaltungsabläufe.

4. di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  il 
presente provvedimento con lo stesso esito di 
voto  ai sensi dell'art. 183, c. 4 del Codice degli 
enti locali  della  Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, 
n. 2 ai fini dell'accelerazione delle procedure 
amministrative.

5. Die Ausgabe von € 10.784,80 wie folgt anzu-
lasten:

5. Di imputare la spesa di € 10.784,80 come se-
gue:



Betrag
importo

Kapitel
Capitolo

Wortlaut - Beschr. Kostenstelle
Voce - desc. Centro costi

Verpfl./Jahr
impegno/anno

Fälligkeit
scadenza

Zahl.auftr./
Mandat

S 10.784,80 € 01052.02.10900 Unbewegliche Güter - Unbewegliche 
Vermögensgüter

Beni immobili - Patrimonio immobiliare

294/2019 2019



RECHTSMITTELBELEHRUNG AUTORITÀ E TERMINE PER RICORRERE

Gegen  diesen  Beschluss  kann  während  des  Zei-
traums  der  Veröffentlichung  Einspruch  beim  Ge-
meindeausschuss  und innerhalb  von  60  Tagen  ab 
Vollstreckbarkeit  Rekurs  beim  Regionalen  Verwal-
tungsgerichtshof – Autonome Sektion für die Pro-
vinz Bozen - eingelegt werden. Im Bereich der öf-
fentlichen Auftragsvergaben beträgt die Rekursfrist 
30 Tage (Art. 119 und 120, GvD Nr. 104/2010).

Contro  la  presente deliberazione  può essere  pre-
sentato opposizione alla  giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e entro 60 giorni dall'ese-
cutività può essere presentato ricorso al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa – Sezione Au-
tonoma  per  la  Provincia  di  Bolzano.  Nell’ambito 
dell’affidamento pubblico il termine entro quale ri-
correre  è  di  30  giorni  (artt.  119  e  120  D.Lgs. 
104/2010).

gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto
  TRAFOIER Peter Paul   Dr.MESSMER Christian
(Vorsitzender - Presidente) (Sekretär – Segretario)

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale
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